
 
 
 

СОВЕТ – 236-Я СЕССИЯ 
 

ЧЕТВЕРТОЕ ЗАСЕДАНИЕ 
 

(ЗАЛ ЗАСЕДАНИЙ СОВЕТА, ПОНЕДЕЛЬНИК, 17 НОЯБРЯ 2025 ГОДА, 14:30) 
 

КРАТКОЕ ИЗЛОЖЕНИЕ РЕШЕНИЙ 
 

 
ОТКРЫТОЕ ЗАСЕДАНИЕ 

 
 
Вступительное слово и приветствие новых представителей 
 
1. Совет принял к сведению информацию, представленную Президентом Совета в 
связи с работой 236-й сессии. 
 
2. Совет также тепло приветствовал новых назначенных представителей Эквадора  
(г-н Честер Дэвид Саласар дель Посо) и Марокко (господин Салах Чекаири). 

 
Благодарность Доминиканской Республике 
 
3. Президент от имени Совета выразил искреннюю признательность делегации 
Доминиканской Республики, а также ее государственным органам за их гостеприимство и щедрость 
при организации недавнего мероприятия ИКАО по проведению переговоров о воздушных 
сообщениях (ICAN) в Пунта-Кане, Доминиканская Республика, 10–14 ноября 2025 года. 
 
Назначение членов Аэронавигационной комиссии (АНК) и их заместителей 
 
4. На рассмотрение Совета был представлен документ C-WP/15766, в котором были 
предложены 19 кандидатур на 19 имеющихся мест в Аэронавигационной комиссии (АНК), 
полученных в ответ на письмо государствам S 5/3-25/70 от 11 июля 2025 года к крайнему сроку, 
установленному на 27 октября 2025 года. В добавлении к указанному рабочему документу были 
приведены послужные списки всех выдвинутых кандидатов на английском языке. 
 
5. Поскольку в результате имелось 19 кандидатур на 19 мест в АНК, Совет согласился 
приостановить действие той части п. 1 добавления D к Правилам процедуры Совета (Doc 7559), 
которая касается выборов, проводимых тайным голосованием, если члены Совета от него 
единогласно не отказываются. Соответственно, затем Совет согласился с предложением Президента 
Совета назначить членами АНК на трехлетний период с 1 января 2026 года по 31 декабря 2028 года 
следующих 19 кандидатов: 

 
 

  

  

 
 

C-DEC 236/4 
21/11/25 
 

 



C-DEC 236/4  - 2 - 
 

 
Имя и фамилия кандидата 

 
Представляющее(ие) государство(а)  

  
Г-жа Кирсти Винтер Австралия 
Г-н Мартин Жаке Аргентина 
Г-н Виктор де Сантанна Соуза Бразилия 
Г-н Маркус Нюбберт Германия 
Г-н Исмаэль Пачеко Серрано Испания 
Г-н Фредерик Фашинан Канада 
Г-н Цзюньжун Лян Китай 
Г-н Шарль Куадио Канга Кот-д'Ивуар 
Г-н Андерс Лефгард Дания, Исландия, Латвия, Норвегия, 

Финляндия, Швеция, Эстония 
Г-н Фредерик Блаау Австрия, Бельгия, Ирландия, 

Королевство Нидерландов, 
Люксембург, Португалия, Хорватия и 
Швейцария 

Г-жа Хе-Джон (Грейс) Кан Республика Корея 
Г-н Сергей Набоков Российская Федерация 
Г-н Адель Алауфи Саудовская Аравия 
Г-н Кок Ви (Зак) Анг Сингапур 
Г-жа Жаклин Ханафин Соединенное Королевство 
Г-жа Николь Микель-Брумфилд Соединенные Штаты Америки 
Г-жа Анита Аджей Нмаши Уганда 
Г-н Джонатан Гилад Франция 
Г-н Хироки Токунага Япония 

 
6. От имени Совета Президент поздравил всех новых назначенных членов АНК. Он 
поблагодарил их и представившие кандидатуры государства за их заинтересованность в поддержке 
работы ИКАО в технической области, имеющей особо важное значение для поддержания 
безопасности полетов и эффективности аэронавигации. 
 
7. Было отмечено, что в соответствии с правилом 16 с) указанных Правил 
процедуры (Doc 7559) теперь Президент Совета в своей памятной записке (PRES SS/3812), которая 
будет выпущена позднее в этот же день, предложит избранным членам АНК представить ему в 
письменном виде их кандидатов на пост председателя Комиссии до 12:00 в пятницу, 21 ноября 
2025 года. Согласно документу C-WP/15767 выборы председателя АНК были запланированы на 
пятницу, 28 ноября 2025 года. 
 
Рекомендации Комитета по совместной поддержке аэронавигационного обслуживания по 
рассмотренным в ходе 236-й сессии пунктам в рамках Датского и Исландского соглашений о 
совместном финансировании 
 
8. Совет рассмотрел этот вопрос на основе документа C-WP/15776, в котором были 
представлены рекомендации Комитета по совместной поддержке по рассмотренным в ходе 236-й 
сессии пунктам в рамках Датского и Исландского соглашений о совместном финансировании. 
 
9. После рассмотрения этого вопроса Совет: 
 

a) одобрил рекомендованные JSC действия, изложенные в кратких справках 
документов JS-WP/2181, JS-WP/2182, JS-WP/2183, JS-WP/2184, JS-WP/2185,  
JS-WP/2186, JS-WP/2187, JS-WP/2188, JS-WP/2189, JS-WP/2190, JS-WP/2191,  
JS-WP/2192, JS-WP/2193, JS-WP/2194 и JS-WP/2195; 
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b) в отношении документа JS-WP/2184, касающегося предлагаемых поправок к 

приложениям к соглашениям о совместной поддержке, – отметил согласие 
Комитета исключить NDB в Мюггенесе из Датского соглашения в соответствии 
с решением Совета по этому вопросу (см. C-DEC 235/8), отложив рассмотрение 
любых дальнейших поправок к Приложению до получения результатов 
технического обзора относительно будущего использования и возможной 
замены NDB в регионе, при том понимании, что JSC вновь рассмотрит этот 
вопрос после завершения обзора, в том числе, возможно, в ходе 237-й сессии; 

 
c) в контексте консультаций с пользователями подчеркнул важность отражения 

отзывов пользователей о предложениях по проектам до совещаний JSC с целью 
обеспечения прозрачности и содействия принятию обоснованных решений; 

 
d) отметил, что JSC согласился утвердить технико-экономическое обоснование 

ликвидации свалки, предложенное в документе JS-WP/2187 при том понимании, 
что исследование будет проводиться для решения проблем экологического 
риска и в качестве превентивной меры, а не в результате несоблюдения 
нормативных требований, как это было представлено в рабочем документе JSC. 

 
Трехлетний план работы Отделения по внутреннему надзору (OIO) на 2026–2028 годы 
 
10. Совет рассмотрел этот вопрос на основе C-WP/15781, в котором был представлен 
трехлетний план работы Отделения по внутреннему надзору (OIO) на период 2026–2028 гг. На 
рассмотрение Совета был представлен также устный доклад Комитета по вопросам 
управления (COG) по этому вопросу. 
 
11. После рассмотрения этого вопроса Совет: 
 

a) утвердил предлагаемый трехлетний план работы OIO на период  
2026–2028 годов в соответствии с действующим Уставом OIO при том 
понимании, что в 2027 году будет проведен "Анализ процессов кадрового 
планирования и планирования преемственности" вместо "Ревизии управления 
консультантами", которая, в свою очередь, будет перенесена на 2028 год; 
 

b) рассмотрев поправки к пересмотренному Уставу OIO и замечания COG по нему, 
утвердил пересмотренный Устав с учетом изменений, согласованных COG в 
отношении п. 10.3, а также внесения дополнительных изменений, 
согласованных Советом в ходе его обсуждений и воспроизведенных в 
добавлении к настоящему решению. 
 

Рассмотрение доклада о работе четвертого совещания Группы экспертов по 
кибербезопасности (CYSECP/4) и организация работы и повестка дня пятого совещания 
Группы экспертов по кибербезопасности (CYSECP/5) 
 
12. Совет рассмотрел этот вопрос на основе документа C-WP/15771, в котором 
сообщалось об итогах работы четвертого совещания Группы экспертов по 
кибербезопасности (CYSECP/4), которое состоялось 2–6 июня 2025 года. На рассмотрение Совета 
были представлены также устные доклады Аэронавигационной комиссии (АНК) и Комитета по 
авиационной безопасности (ASC) по этому вопросу. 
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13. После рассмотрения этого вопроса Совет: 
 

a) принял к сведению информацию, содержащуюся в докладе CYSECP/4 в желтой 
обложке, и одобрил содержащиеся в нем основные рекомендации, кратко 
изложенные в п. 4 документа C-WP/15771; 

 
b) одобрил созыв CYSECP/5 с 1 по 5 июня 2026 года в гибридном формате на 

основе предлагаемой повестки дня, содержащейся в добавлении А к документу 
C-WP/15771; 

 
c) отметил трудности, с которыми сталкивается Группа экспертов в связи с 

ограниченным числом экспертов Группы экспертов, активно участвующих в 
работе Группы экспертов, и вытекающими из этого последствиями для 
выполнения программы работы, и в этой связи предложил Секретариату 
продолжать свои усилия по проведению консультаций с членами Группы 
экспертов и наблюдателями в ней, принимая во внимание замечания и 
предложения, высказанные ASC и АНК в этой связи, в том числе относительно 
поощрения очного участия членов Группы экспертов в ее совещаниях; 

 
d) отмечая далее выраженную АНК обеспокоенность по поводу того, что 

отсутствие завершенной программы работы в области кибербезопасности может 
повлиять на направление работы Группы экспертов и потенциально привести к 
дублированию работы с другими группами экспертов, вновь подчеркнул 
важность координации между группами экспертов, занимающимися такой 
работой, в целях обеспечения последовательности и недопущения 
дублирования. 

 
Рассмотрение итогов третьего совещания Специального координационного комитета по 
кибербезопасности 
 
14. Совет рассмотрел этот вопрос на основе документа C-WP/15772, в котором были 
представлены итоги работы третьего совещания Специального координационного комитета по 
кибербезопасности (AHCCC/3), которое состоялось 23–25 апреля 2025 года. На рассмотрение 
Совета был представлен также устный доклад Аэронавигационной комиссии (АНК) и совместный 
устный доклад Авиатранспортного комитета и Комитета по авиационной безопасности (ATC/ASC) 
по этому вопросу. 
 
15. После рассмотрения этого вопроса Совет: 
 

a) принял к сведению информацию, содержащуюся в докладе AHCCC/3 в желтой 
обложке, и утвердил содержащиеся в нем выводы, кратко изложенные в п. 2.10 
документа C-WP/15772; 

 
b) приветствовал работу AHCCC по разработке основанной на оценке рисков 

методологии обновления и осуществления Программы работы ИКАО в области 
авиационной кибербезопасности в качестве средства укрепления 
сотрудничества между различными группами экспертов, участвующими в 
работе Организации в области кибербезопасности, и в этой связи призвал 
комитеты Совета и технические органы ИКАО поддержать текущую работу 
AHCCC в этом отношении; 

 
c) принял к сведению озабоченность, выраженную АНК в связи с необходимостью 

избежать возможного дублирования усилий между общей программой работы 
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AHCCC и анализом пробелов, проводимым Группой экспертов по 
кибербезопасности, и настоятельной необходимостью согласования 
деятельности различных групп экспертов и экспертных групп; 

 
d) одобрил созыв пятого совещания AHCCC с 27 по 29 мая 2026 года в гибридном 

формате и только на английском языке на основе предлагаемой повестки дня, 
представленной в добавлении B к документу C-WP/15772, с учетом того, что 
четвертое совещание AHCCC было проведено виртуально 10 ноября 2025 года 
только на английском языке; 

 
e) настоятельно призвал членов AHCCC участвовать в будущих совещаниях очно. 

 
Прочие вопросы 
 
16. Ссылаясь на предложение, выдвинутое Президентом Совета на втором заседании 
нынешней сессии в отношении порядка проведения предстоящих выборов Президента Совета  
(см. C-DEC 236/2), Совет согласился с тем, что выборы будут проводиться на открытом заседании, 
подтвердив при этом, что само избрание будет проводиться тайным голосованием в соответствии с 
п. 6 добавления A к Правилам процедуры Совета (Doc 7559/11). 
 
Назначение заместителя члена Аэронавигационной комиссии (АНК) 
 
17. Было принято к сведению, что в связи с отсутствием до 10 ноября 2025 года 
замечаний по электронному письму Президента Совета от 4 ноября 2025 года г-жа Мариана 
Оливьери Кайшета Алтое, выдвинутая правительством Бразилии, была назначена заместителем  
г-на Виктора де Сантанны Соузы в Аэронавигационной комиссии с 17 по 28 ноября 2025 года. 
 
Назначение наблюдателя в Комитет по охране окружающей среды от воздействия 
авиации (CAEP) 

 
18. Было принято к сведению, что в связи с отсутствием до 10 ноября 2025 года 
замечаний по электронному письму Президента Совета от 27 октября 2025 года г-н Эмре Заимоглу 
был назначен наблюдателем от Турции в CAEP вместо г-на Ахмета Беркана Коркмаза со 
вступлением в должность 12 ноября 2025 года. 
 

— — — — — — — — 
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APPENDIX  
 

ADDITIONAL AMENDMENTS TO THE  
CHARTER FOR THE OFFICE OF INTERNAL OVERSIGHT  

 
[...] 
 
5. Mandate 
 
5.1  The Council establishes the mandate of OIO in line with the ICAO Financial Regulations and Rules, 

Article XI. OIO’s mandate is to provide the Council and the Secretary General with independent 
and objective assurance, advice, insight and foresight. OIO carries out its mandate by bringing a 
systematic, disciplined approach to evaluating and improving the effectiveness of governance, risk 
management and control processes, as well as achieving the results, corporate institutional learning 
and contributing to accountability, transparency and integrity in using organizational resources 
effectively, efficiently, and in accordance with the approved Budget, Strategies, Strategic and 
Business Plans. 

 
[...] 
 
7. Oversight Definitions 
 
[...] 
 

 Internal audit (Assurance and advisory)  
 
[...]  
 
7.5 Advisory services – services through which OIO provides advice to ICAO’s stakeholders senior 

management, the Secretary General and the Council, without providing assurance or taking on 
management responsibilities. The nature and scope of advisory services are subject to agreement with 
relevant stakeholders.  

 
[...] 
 
10. Roles and Responsibilities 
 
[...] 
 

Internal audit (assurance and advisory services) 
 
[...] 
 
10.3 The scope of internal audit encompasses, but is not limited to, the examination and assessment of the 

adequacy, cost-effectiveness and efficiency of the organization’s governance, risk management and 
internal controls. Types of audits should include, but are not limited to, performance, compliance and 
Information Systems audits.  
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Приложение 

А-2 
 

 

 
[...] 
 
11. Work Planning and Governing Body Oversight 
 
[...] 
 
11.4 The work plans shall include the indicative objectives and timing of planned oversight assignments, 

including any requirement for adequate budget and resources to fulfil the work plan, as well as an 
explanation of the risk-based assessment.  
 

[...] 
 
 
 

— КОНЕЦ — 




